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Заповед относно схемата за доброволно етикетиране във връзка с хуманното отношение към

животните1)

По силата на член 17, параграф 1, член 20, параграф 1, член 21, параграф 1, член 22, член 23, член 37, 

параграф 1, член 50, член 51, член 59а и член 60, параграф 3 от Закона за храните, вж. Консолидиран 

закон № 1033 от 05 юли 2023 г. и с разрешение съгласно член 7, точка 3 от Заповед № 1721 от 30 

ноември 2020 г. относно задълженията и правомощията на датската администрация по 

ветеринарните въпроси и храните, се постановява следното:

Глава 1

Обхват и определения

Член 1. Заповедта установява разпоредби относно хуманното отношение към животните, 

производството и етикетирането на мляко и млечни продукти, прясно и мляно месо, месни заготовки

и месни продукти от животинските видове, посочени в приложения 1—3, които се предлагат на 

пазара съгласно доброволната схема за етикетиране във връзка с хуманното отношение към 

животните (етикет за хуманно отношение към животните), и установява разпоредби относно 

контрола в предприятията, включително стадата/ятата, които са регистрирани за етикета за хуманно 

отношение към животните.

Член 2. За целите на настоящата заповед се прилагат следните определения:

1) Гъстота на отглеждане:  Общото живо тегло на пилетата, които присъстват в дадено стопанство по 

едно и също време на m2 използваема площ.

2) Стадо/ято:  Животни в предприятие, които са от един и същи вид, използвани за една и съща цел и 

имат един и същ оператор.

3) CHR: Централният животновъден регистър

4) Вътрешен контрол:  Система, използвана от лицето, отговарящо за стадото/ятото или 

предприятието, за непрекъснато гарантиране на спазването на изискванията относно хуманното 

отношение към животните и, когато е приложимо, по отношение на разделението и проследимостта.

5) Програма за вътрешен контрол:  Писмено описание на вътрешния контрол на стадото/ятото или 

предприятието и как се документира изпълнението на вътрешния контрол.

6) Стадо:  Група пилета, разположени в дадено стопанство и представени там заедно.

7) Използваема площ:  Зона, достъпна за пилетата по всяко време.

8) Яйца от свободно отглеждани кокошки:  Кокоши яйца, произведени в съответствие с изискванията 

за яйца от свободно отглеждани кокошки съгласно стандартите за търговия с яйца, вж. Делегиран 

регламент (ЕС) 2023/2465 на Комисията от 17 август 2023 г. за допълване на Регламент (ЕС) 

№ 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на стандарти за търговия с яйца и 

за отмяна на Регламент (ЕО) № 589/2008 на Комисията и Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/2466 на 

Комисията от 17 август 2023 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент (EС) 

№ 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на стандартите за търговия с 

яйца.

9) Стопанства:  Помещение или сгради, до които бройлерите имат непрекъснат достъп.

10) Теле:  Едно животно от рода на едрия рогат добитък на възраст до шест месеца.

11) Пилета:  Животни от видовете Gallus gallus, от излюпването до полова зрялост.

12) Бавнорастящи видове:  Бройлери, от които и двамата родители са бавнорастящи видове със 

среден дневен прираст (ADG), вж. спецификациите на видовете на развъдните дружества), най-малко
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с 25 % по-малко от ADG на вида Ross 308. Когато средният дневен прираст е посочен като диапазон, 

използвайте средната стойност за изчисленията.

13) Програма за наблюдение на наранявания на възглавничките на стъпалата:  Наблюдението на 

нараняванията на възглавничките на стъпалата съгласно Заповедта относно изискванията за 

минимално хуманно отношение към животните за отглеждане на бройлери и производство на яйца 

за люпене за производството на бройлери и относно обучението по отглеждането на бройлери.

14) Първичен производител:  Лице, отговарящо за стадото/ятото животни, отглеждани съгласно 

етикета за хуманно отношение към животните. 

15) Обща смъртност:  Броят на пилетата, които към датата на преместването им от дадено стопанство

за продажба или за клане, са умрели след въвеждането им в стопанството, включително тези, които 

са умъртвени или са умрели от заболяване или по други причини, разделен на общия брой на 

пилетата, които са въведени в стопанството, умножено по 100.

16) Бройлери:  Пилета, отглеждани за целите на производството на месо.

17) Кланица:  Кланица или скотобойна.

18) Прасета за клане: Прасета с тегло над 30 kg и угоени за клане.

19) Малки породи:  Породи и кръстоски от рода на едрия рогат добитък, които, когато са напълно 

пораснали, имат средно тегло под 550 kg.

20) Едри породи:  Породи и кръстоски от рода на едрия рогат добитък, които, когато са напълно 

пораснали, имат средно тегло, равно на или по-голямо от 550 kg.

21) Младо животно: 

а) женско животно на възраст шест месеца или повече, което все още не се е отелвало (юница).

б) бикове на възраст шест месеца или повече през периода, когато животното се угоява с цел клане 

или разплод.

22) Органичен:  Метод на производство в съответствие с Регламент (EС) 2018/848 на Европейския 

парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 

биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета.

23) Леля за бозаещи телета:  Крави, използвани за кърмене на телета, отделени от майката.

Глава 2

Изисквания по отношение на стадата/ятата, включително люпилните

Регистрация на етикета за хуманно отношение към животните, включително при промяна на

собствеността

Член 3. Регистрацията за етикета за хуманно отношение към животните може да бъде подадена от 

физическо или юридическо лице и се подава цифрово на датската администрация по ветеринарните 

въпроси и храните на адрес www.virk.dk. Стадата, които не са сертифицирани като биологични, се 

одитират, вж. член 10.

   (2) Ако стадо смени собственика си, новият собственик подаде нова регистрация, вж. параграф 1, 

ако на животните и продуктите от стадото ще продължи да се поставя етикетът за хуманно 

отношение към животните. Стада, които не са сертифицирани като отглеждани съгласно биологичен 

метод, се одитират, вж. член 10, като одитът се извършва в срок от 2 месеца след смяната на 

собственика.

   (3) Стадата, които са регистрирани за етикета за хуманно отношение към животните и които 

престават да бъдат сертифицирани като биологични, трябва в срок от 2 месеца след прекратяване на 

сертифицирането за биологично производство да са извършили одит, вж. член 10, ако животните и 
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продуктите от стадото трябва да продължат да бъдат маркирани с етикета за хуманно отношение 

към животните.

   (4) Стадата, които са изключени от етикета за хуманно отношение към животните, вж. член 24, 

параграф 1, не по-рано от 6 месеца след датата на изключването могат да подадат нова регистрация 

за етикета за хуманно отношение към животните, вж. параграф 1. Стадата, които не са 

сертифицирани като биологични, се одитират, вж. член 10.

Член 4. Заявлението трябва да съдържа следната информация:

1) Номерът по CHR на стадото/ятото, номерът на стадото/ятото, всеки номер на удостоверение за 

биологично производство и данните за контакт на собственика на стадото/ятото.

2) На кое ниво, вж. приложения 1—3, стадото/ятото се регистрира в CHR и дали цялото стадо/ято, вж. 

член 5, се регистрира за етикета за хуманно отношение към животните. 

3) За стадата свине, независимо дали се произвеждат млади прасенца, прасенца или свине за клане, 

и за стадата говеда, независимо дали се произвеждат за месо или мляко. 

Член 5. Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните може при подаване на 

заявление да даде разрешение стадото да съдържа едновременно животни от един и същ вид, които

се произвеждат и не се отглеждат съгласно етикета за хуманно отношение към животните, ако 

животните се отглеждат в отделени едно от друго единици и разделението е описано в програмата 

за вътрешен контрол. Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните определя 

условията за това в разрешението. 

   (2) Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните може също така да разреши 

животните на различни нива на етикета за хуманно отношение към животните да се държат в едно и 

също стадо/ято. Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните определя условията 

за това в разрешението.

Определяне на нива за производство съгласно етикета за хуманно отношение към животните в

CHR

Член 6. Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните определя съответното ниво на 

етикета за хуманно отношение към животните в CHR, когато администрацията установи, че 

производството се организира и извършва в съответствие с разпоредбите на тази заповед.

Вътрешен контрол и програма за вътрешен контрол на люпилните

Член 7. Люпилните, доставящи на първичните производители съгласно етикета за хуманно 

отношение към животните, гарантират разделение и проследимост на яйцата и пилетата от 

бавнорастящи видове от други видове. Тези разделение и проследимост се включват в програмата за

вътрешен контрол. Всички отклонения и свързаните с тях корективни действия трябва да бъдат 

документирани писмено като част от вътрешния контрол.

   (2) Документацията за вътрешния контрол, включително разделението и проследимостта, се 

съхранява от люпилнята в продължение на една година, като документацията се предоставя по всяко

време на разположение на Датската служба за ветеринарен и хранителен контрол.

Вътрешен контрол и програма за вътрешен контрол на първичните производители
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Член 8. В допълнение към изискванията за хуманно отношение към животните, установени в 

действащото законодателство, първичните производители следва да изпълняват допълнителните 

изисквания за съответното ниво за:

1) прасета в приложение 1;

2) бройлери в приложение 2; и

3) говеда в приложения 3 и 4;

   (2) Ако първичният производител реже опашките на прасетата или отглежда прасета с отрязани 

опашки, първичният производител уведомява за това предварително и писмено Датската 

администрация по ветеринарните въпроси и храните и посочва продължителността на времето, 

което първичният производител възнамерява това да продължи.

Член 9. Първичните производители, които желаят своето стадо/ято да бъде поставено съгласно 

етикета за хуманно отношение към животните, освен че отговарят на изискванията в член 8, създават 

програма за вътрешен контрол и извършват вътрешен контрол. Като част от вътрешния контрол 

всички отклонения по отношение на етикета за хуманно отношение към животните и свързаните с 

тях корективни действия се документират писмено. Ако стадото/ятото включва животни, които не са 

произведени съгласно етикета за хуманно отношение към животните, вж. член 5, параграф 1, или 

включва животни на различни нива на етикета за хуманно отношение към животните, вж. член 5, 

параграф 2, това се посочва във вътрешния контрол.

   (2) Първичният производител е длъжен да регистрира съгласно етикета за хуманно отношение към 

животните всички животни, които са живели през целия си живот съгласно етикета за хуманно 

отношение към животните, без да се засягат разпоредбите на член 13, параграф 1 и 2 или член 14.

Глава 3

Сертифициране, одитиране и контрол на стадата/ятата

Сертифициране и одитиране на конвенционални стада/ята

Член 10. Първичният производител може да започне доставката съгласно етикета за хуманно 

отношение към животните само след като акредитираният сертифициращ орган е предоставил 

удостоверение, че стадото/ятото отговаря на съответните изисквания в член 8, параграф 1 или член 9,

за производство съгласно етикета за хуманно отношение към животните, и че сертифицирането е 

регистрирано в CHR.

   (2) След като акредитираният сертифициращ орган е сертифицирал дадено стадо/ято, вж. (1), 

сертифициращият орган докладва за това на Датската администрация по ветеринарните въпроси и 

храните с указания за името и адреса на стадото/ятото, номера на CHR на стадото/ятото и нивото, на 

което е сертифицирано стадото/ятото, вж. член 6.

   (3) Първичният производител трябва да бъде одитиран ежегодно.

   (4) Документацията за вътрешния контрол, включително разделението и проследимостта, 

сертифицирането и одита, се съхранява от първичния производител за една година, а 

документацията е на разположение на датската администрация по ветеринарните въпроси и храните

по всяко време. 

   (5) Таксите за одит и сертифициране се поемат от първичните производители.

Изисквания към контролния орган
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Член 11. Сертифицирането и одитирането, вж. член 10, параграфи 1 и 3, се извършват от акредитиран

сертифициращ орган. Акредитираният сертифициращ орган се акредитира от орган по акредитация, 

който е страна по многостранното споразумение за взаимно признаване на ЕА (Европейско 

сътрудничество за акредитация).

   (2) За целите на сертифицирането и одитирането също така условие е сертифициращият орган да 

извършва внезапни одити на етикета за хуманно отношение към животните най-малко 20 %.

   (3) Първият път, когато сертифициращ орган докладва за сертифициране на стадо/ято, вж. член 10, 

параграф 2, сертифициращият орган представя също така документация, че е акредитиран в 

съответствие с параграф 1 и се задължава да извършва внезапни одити, вж. параграф 2.

   (4) Ако установи условия, които сочат за нарушение на изискванията за етикета за хуманно 

отношение към животните, сертифициращият орган незабавно информира за тях Датската 

администрация по ветеринарните въпроси и храните, освен ако не става въпрос за незначително 

нарушение, което съответният първичен производител отстранява в най-кратки срокове.

Контрол на стадата/ятата, които са сертифицирани като отглеждани по биологичен метод

Член 12. Стадата, които са сертифицирани като отглеждани по биологичен метод, които са 

регистрирани за етикета за хуманно отношение към животните, не е необходимо да бъдат 

одитирани и сертифицирани в съответствие с член 10, тъй като тези стада са предмет на биологичния

контрол от Датската агенция по земеделие.

   (2) Биологичните стада свине и бройлери, които са сертифицирани като отглеждани по биологичен 

метод, се считат, че отговарят на изискванията за производство за ниво 3+ на схемата за етикета за 

хуманно отношение към животните.

   (3) Счита се, че първичните производители, които са сертифицирани като биологични, отговарят на 

изискванията за производство съгласно схемата за етикета за хуманно отношение към животните, 

при условие че стадото е сертифицирано като отглеждано по биологичен метод.

Глава 4

Време на доставка съгласно етикета за хуманно отношение към животните за стадата говеда

Конвенционални стада говеда

Член 13. Конвенционалните стада говеда могат да започнат доставка съответно на производители, 

кланици или мандри, когато са изпълнени всички критерии, касаещи стадото:

1) В CHR е регистрирано нивото, на което стадото може да предостави етикет за хуманно отношение 

към животните, вж. член 6. 

2) Стадото отговаря на изискванията и условията, посочени в член 8, параграф 1 и приложения 3 и 4.

3) Стадото: 

а) през последните години е било обект на система за наблюдение, съдържанието на които е най-

малкото сравнимо със съответното ниво на етикета за хуманно отношение към животните, към което 

ще бъде регистрирано стадото, и което се контролира от акредитиран сертифициращ орган, 

отговарящ на изискванията на член 11, параграф 1, точка 2, или

б) се одитира, вж. член 10, и животното, което трябва да бъде доставено, е живяло цял живот или 

най-малко 1 година съгласно етикета за хуманното отношение към животните, без да се засяга 

посоченото в параграф 2.

   (2) Конвенционални стада говеда, които се отглеждат за производство на мляко и които не са обект 

на система за наблюдение, вж. параграф 1, точка 3, буква а), могат да започнат доставки до 
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млекопреработвателното предприятие, когато са изпълнени параграф 1, точки 1 и 2, и стадото е 

преминало одит, вж. член 10, и когато животните, от които е издоено млякото, са живели съгласно 

етикета за хуманно отношение към животните за най-малко 3 месеца преди доставката на млякото. 

Стада говеда, които са сертифицирани като отглеждани по биологичен метод

Член 14. Стадата, които са сертифицирани като отглеждани по биологичен метод, които отговарят на 

изискванията и условията, посочени в член 8, параграф 1 и член 9, могат, след регистриране на 

нивото на етикета за хуманно отношение към животните в CHR, вж. член 6, да започнат доставка до 

първичния производител, кланицата или млечните продукти, вж. параграф 2.

   (2) Когато животното отговаря на правилата за биологично производство, животното може да бъде 

продадено на първичен производител, кланица или млечни продукти под етикета за хуманно 

отношение към животните.

Глава 5

Изисквания и контрол на кланиците

Член 15. Кланиците, които възнамеряват да колят животни или да предлагат на пазара месо съгласно

етикета за хуманно отношение към животните, трябва да докладват за тази дейност за регистрация в 

Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните преди това, вж. член 16, параграф 1 от 

Заповедта за разрешаване и регистрация на предприятия за храни и др.

   (2) Кланиците, регистрирани за клане на животни или за предлагане на пазара на месо съгласно 

етикета за хуманно отношение към животните, като част от вътрешния си контрол, разполагат с 

писмени процедури, гарантиращи, че са изпълнени всички изброени по-долу критерии:

1) Налице е разделение и проследимост съответно на животните и месото, обхванати от етикета за 

хуманно отношение към животните. 

2) Времето за транспортиране на свине или говеда за клане, което не надвишава 8 часа, и на 

бройлери за клане, което не надвишава 6 часа, се спазва. 

3) В случай на свинекланици, те предлагат на пазара само месо, съгласно етикета за хуманно 

отношение към животните, от свине, които не са с отрязани опашки и нямат отхапани опашки. 

4) В случай на птицекланици, те пускат на пазара само месо съгласно етикета за хуманно отношение 

към животните: 

а) от птичи стада, които отговарят на изискванията за смъртност в стадото;

б) от бройлери от бавнорастящи видове;

в) от бройлери, при които се спазва гъстотата на отглеждане; и

г) от бройлери, при които резултатът от програмата за контрол за наранявания на възглавничките на 

стъпалата е в рамките на ограниченията.

   (3) Документацията за вътрешния контрол, включително разделението и проследимостта, се 

съхранява от кланицата в продължение на една година, като документацията се предоставя по всяко 

време на разположение на Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните.

   (4) Ако на кланицата станат известни условия, които предполагат неспазване на разпоредбите 

относно етикета за хуманно отношение към животните, тя незабавно уведомява за тях Датската 

администрация по ветеринарните въпроси и храните.

Член 16. За наблюдение на спазването от страна на кланиците на условията на етикета за хуманно 

отношение към животните се прилагат разпоредбите за финансираната от такси проверка, вж. 

Заповедта за плащане за контрол на храните, фуражите и живите животни и др.
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Глава 6

Изисквания и контрол на други предприятия, включително мандри

Член 17. Търговците на едро, които не са обхванати от глава 5, и търговците на дребно, които 

възнамеряват да разфасоват или нарязват прясно месо, да произвеждат месни заготовки или месни 

продукти, или мандри, които възнамеряват да произвеждат млечни продукти или да опаковат тези 

видове продукти, и които желаят да етикетират продуктите, както е обхванато от етикета за хуманно 

отношение към животните, трябва да докладват за тази дейност на Датската администрация по 

ветеринарните въпроси и храните преди това, вж. член 16, параграф 2 от Заповедта за разрешаване и

регистрация на предприятията за храни и др.

   (2) Предприятията, като част от вътрешния контрол, разполагат с писмени процедури, които 

гарантират отделянето от продуктите, които не са включени в етикета за хуманно отношение към 

животните, и проследимостта за прясно месо, нарязано месо, месни заготовки или месни продукти 

или за млечни продукти, обхванати от етикета за хуманно отношение към животните.

   (3) Предприятията съхраняват документация за разделението и проследимостта в продължение на 

една година. 

   (4) Ако дадено предприятие узнае за условия, които предполагат неспазване на разпоредбите за 

етикета за хуманно отношение към животните, предприятието без неоправдано забавяне 

информира Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните за това.

Член 18. Когато се наблюдава, че предприятията, обхванати от член 17, параграф 1 спазват условията 

на етикета за хуманно отношение към животните се прилагат разпоредбите за финансираните от 

такси проверки, вж. Заповедта за плащане за контрол на храните, фуражите и живите животни и др.

Глава 7

Изисквания за животни и продукти от други държави

Член 19. Преди пускането на пазара съгласно етикета за хуманно отношение към животните всички 

яйца за люпене, живи животни, прясно месо, мляно месо или месни заготовки или млечни продукти, 

месни продукти, съдържащи месо от други страни, или млечни продукти, съдържащи мляко от други 

страни, Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните трябва да одобри 

предлагането на пазара на животните или продуктите съгласно етикета за хуманно отношение към 

животните.

   (2) Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните одобрява, че животните или 

продуктите се предлагат на пазара съгласно етикета за хуманно отношение към животните, когато 

предприятието, отговорно за въвеждането в Дания, е документирало, че:

първичният производител отговаря на изискванията, които са най-малко сравними с изискванията, 

посочени в член 7 или членове 8 и 9,

1) първичните производители, които са сертифицирани като биологични, отговарят на изисквания, 

които са най-малкото съпоставими на изискванията, посочени в член 12,

2) кланиците отговарят на изискванията, които са най-малкото съпоставими на изискванията, 

посочени в член 15, параграф 2, или 3) млекопреработвателните предприятия отговарят на 

изискванията, които са най-малкото съпоставими на изискванията, посочени в член 17, параграф 2, и

4) държавата на произход извършва проверки на първичните производители или на люпилните, 

кланиците, млекопреработвателните предприятия и други включени предприятия, които по обхват, 

достоверност и независимост са съпоставими на изискванията по членове 10, 12, 15 или 17.
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   (3) Когато контролът, посочен в параграф 2, точка 4, се извършва от органи в държавата на 

произход, е налице съответствие с условията, предвидени в разпоредбата по отношение на 

извършения контрол.

Член 20. Предприятията, включително кланиците и мандрите, които възнамеряват да внасят 

животните и продуктите съгласно член 19, се регистрират в Датската администрация по 

ветеринарните въпроси и храните в съответствие с член 15 или член 17 и като част от вътрешния 

контрол гарантират непрекъснато спазване на условията, вж. член 19, параграф 2, постоянно.

   (2) Ако предприятията, включително кланиците и мандрите, са уведомени за условията, които 

предполагат, че условията за одобрение съгласно член 19 не са изпълнени, това предприятие 

незабавно информира Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните за това.

Глава 8

Етикетиране и предлагане на пазара

Член 21. Стадата/ятата, включително люпилните, регистрирани за етикета за хуманно отношение към

животните, и предприятията, включително кланиците и мандрите, регистрирани като потребители на

етикета за хуманно отношение към животните, могат да използват съответното лого за индивидуално

ниво при етикетирането и предлагането на пазара, вж. приложение 5. Съответното лого и свързаните

наименования и обозначения могат да бъдат използвани само при условията и по реда, определени 

от Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните, вж. член 22.

   (2) Прясното месо, мляното месо, месните заготовки, месните продукти и млечните продукти могат 

да бъдат етикетирани с логото, съответстващо на индивидуалното ниво, когато цялото съдържание 

на животните в продукта отговаря на изискванията за това ниво, така че ако са включени млечни 

продукти или месо от различни нива на етикета за хуманно отношение към животните, вж. 

приложения 1—3, то може да бъде етикетирано само със съответното най-ниско ниво на етикета за 

хуманно отношение към животните.

   (3) Прясното месо, мляното месо, обработеното месо, месните продукти и млечните продукти 

могат да бъдат етикетирани със съответното лого за всяко ниво, когато цялото съдържание от 

животински произход в продукта отговоря на изискванията за това ниво. 

Независимо от това могат да се използват обвивки, желатин и колаген от друг произход, както и риба

и яйца от свободно отглеждани кокошки.

   (4) В допълнение към случаите, посочени в параграф 2, прясното месо, мляното месо, обработеното

месо, месните продукти, готовите ястия и др. и млечните продукти могат да бъдат етикетирани със 

съответното лого, когато тегловното съдържание на месото или на млечния продукт, обозначени с 

етикета за хуманно отношение към животните, представлява не по-малко от 75 % от общото 

съдържание от животински произход в готовия продукт, а останалите съставки от животински 

произход отговарят на изискванията за производство по биологичния метод. Независимо от това 

могат да се използват небиологични обвивки, желатин и колаген от друг произход, както и 

небиологична риба или яйца от свободно отглеждани кокошки.

Член 22. Условията и реда за използване на логото със свързаните наименования и обозначения ще 

бъдат на разположение на интернет страницата на Датската администрация по ветеринарните 

въпроси и храните. Този материал може да бъде изпратен и при писмено искане до Датската 

администрация по ветеринарните въпроси и храните. Графичният дизайн на етикета за хуманно 

отношение към животните, който може да се използва, е показан в приложение 5 със съответното 



2024/0086/DK

ръководство за дизайна, което се намира на началната страница на Датската администрация по 

ветеринарните въпроси и храните.

   (2) Не е разрешено използването на етикета за хуманно отношение към животните и свързаните 

наименования и обозначения върху продукти, които не отговарят на изискванията, определени в 

настоящата заповед.

   (3) Лога, символи, други етикети, наименования и обозначения, които могат да бъдат неправилно 

възприети като емблеми и свързаните наименования и обозначения, посочени в параграф 1, не 

могат да се използват по начин, който може да заблуди потребителите или другите предприятия.

   (4) Етикетът за хуманно отношение към животните може да се използва и във връзка с информация 

за хуманното отношение към животните и образование в тази област.

Глава 9

Прекратяване на участието и изключване от етикета за хуманно отношение към животните

Член 23. Първичните производители и предприятия, включително кланици и мандри, които вече не 

желаят да бъдат регистрирани за етикета за хуманно отношение към животните, предоставят 

писмено уведомление на Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните за тази цел.

   (2) Производители и предприятия, включително кланици и млекопреработвателни предприятия, 

посочват и датата, от която вече няма да осъществяват производство или доставки с етикета за 

хуманно отношение към животните и описват в програмата за вътрешен контрол как ще гарантират 

през преходния период отделянето на животните с етикета за хуманно отношение към животните от 

другите животни.

   (3) Първичните производители информират своите получатели за датата, от която първичният 

производител вече няма да осъществява производство или доставки с етикета за хуманно отношение

към животните.

Член 24. Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните може да изключи първичните

производители и да им забрани да осъществяват производство с етикета за хуманно отношение към 

животните, ако:

1) не отговарят на съответните изисквания или условия за съответния производител, вж. член 3, 

параграфи 2 и 3, членове 5, 7—10, 12, 13 или 14;

2) етикетират или предлагат на пазара в нарушение на член 21;

3) резултатът от програмата за контрол за наранявания на възглавничките на стъпалата в едно птиче 

стадо е 81 или повече, или в три последователни птичи стада от един и същ птичарник, 41—80 за 

птиче стадо. или 

4) ако са регистрирани с етикет за хуманно отношение към животните като стадо, което е 

сертифицирано като отглеждано по биологичен метод, вж. член 12, параграф 1, и стадото вече не е 

сертифицирано като отглеждано по биологичен метод.

   (2) Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните може да изключи предприятие, 

включително кланици и мандри, от етикета за хуманно отношение към животните, ако 

предприятията не отговарят на изискванията на членове 15, 17 или 20 или етикетират или пускат на 

пазара в противоречие с член 21.

   (3) Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните може да отмени одобрение, 

което е било издадено съгласно член 19, съгласно етикета за хуманно отношение към животните, ако

не са изпълнени условията за одобрението, вж. член 19, параграф 2. 
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Глава 10

Допълнителни проверки

Член 25. Ако Датската администрация по ветеринарните въпроси и храните извърши контрол в 

отговор на доклад относно условията, обхванати от член 24, параграф 1, точка 3 или уведомление за 

възможно нарушение на изискванията или условията на член 11, параграф 4, член 15, параграф 4, 

член 17, параграф 4 или член 20, параграф 2 и нарушението бъде потвърдено, първичният 

производител или предприятието, отговорно за нарушението, заплаща за проверките в съответствие 

с действащите към този момент правила относно плащането за допълнителен контрол, предвиден в 

заповедта за плащане за контрол на храните, фуражите и живите животни и т.н.

Глава 11

Наказателни разпоредби

Член 26. Наказанията с глоба се налагат на нарушителите на член 22, параграф 2 или параграф 3.

   (2) Образуванията и т.н. (юридически лица) могат да бъдат подведени под наказателна отговорност

в съответствие с разпоредбите на глава 5 от Наказателния кодекс [Straffeloven].

Глава 12

Влизане в сила и преходни разпоредби

Член 27. Настоящата заповед влиза в сила на [1 юли 2024 г.].

   (2) Разпоредбите на приложение 3, точки 5—9 относно пределно допустимите стойности за 

смъртност в стадото не се прилагат до 1 януари 2028 г.

   (3) Отменя се Заповед № 1441 от 4 декември 2019 г. относно схемата за доброволно етикетиране 

във връзка с хуманното отношение към животните.

Датска администрация за ветеринарен и хранителен контрол, 28 май 2024 г.

Nikolaj Veje

                                                                                                                                  / Anne Marie Wegersleff Hansen
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Приложение 1

Изисквания за етикета във връзка с хуманното отношение към животните за стада свине

Основни изисквания за стадата свине, обхванати от ниво 1

Разпределение на материали за ровене и обогатяване на средата

1) На всички свине трябва да бъде разпределена слама като материал за ровене и обогатяване на 

средата.  Сламата се разпределя всекидневно и е налична постоянно в достатъчни количества.

Купиране и отхапване на опашките

2) Купирането на опашката на млади прасенца не е разрешено. 

3) В случай на огнище на отхапвания на опашката може да се извърши купиране на опашката на 

отделни свине, ако това се счита за необходимо по ветеринарни причини. 

4) Независимо от точка 3 или член 8, параграф 2, прасетата, чиито опашки са били купирани или 

отхапани, не могат да бъдат доставяни за клане съгласно етикета за хуманно отношение към 

животните.  Преди доставка на прасета с купирани опашки за клане, собственикът на стадото е 

длъжен да информира кланицата за тях.

Свине майки и женски свине след първо заплождане

5) Свинете майки трябва да се оставят свободно на групи от отбиването и до най-малко седем дни 

преди очакваното раждане.  Същото важи и за свинете след първо заплождане от поставянето им в 

навес или помещение от навеса за заплождане.

6) Независимо от разпоредбата на точка 5 отделни свине, които са агресивни, нападнати от други 

свине, или са болни или ранени, могат да бъдат настанявани в отделни отделения или в помощни 

отделения.  В тези случаи се прилагат съответните разпоредби на заповедта за минимални 

изисквания за хуманно отношение към животните за отглеждане на прасета.

7) Свине майки и женски свине след първо заплождане трябва да се оставят свободно в родилното 

помещение.

8) За ниво 1 и независимо от разпоредбата в точка 7 свободата на движение на свинята майка и 

женската свиня след първо заплождане може да бъде ограничена с поставяне на родилна преграда 

за периода от раждането до не повече от 4 дни след раждането, ако поведението на свинята майка и

женската свиня след първо заплождане се счете за потенциално опасно за младите прасенца. 

9) На свине майки и женски свине след първо заплождане трябва да бъде осигурено достатъчно 

количество материал за подготовка на място за раждане, под формата на слама, най-малко пет дни 

преди очакваното раждане. 

Изисквания за пространство за прасенца и свине за клане

10) На прасенцата и свинете за клане се предоставя по-голямо свободно достъпно място от 

предвиденото в член 34 от Заповедта за минималните изисквания за хуманно отношение към 

животните за отглеждане на прасета.  Мащабът зависи от специфичната производствена организация

на отделното стадо, включително изискването, съгласно което не се разрешава купиране на 

опашките.
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Транспортиране до кланицата

11) Времето за транспортиране до кланицата трябва да бъде максимум осем часа. 

Допълнителни изисквания за стадата свине, обхванати от ниво 2

Разпределение на материали за ровене и обогатяване на средата

1) На пода трябва да бъдат осигурени материали за ровене и обогатяване на средата под формата на 

слама.  Сламата се разпределя всекидневно и е налична постоянно в достатъчни количества.

Свине майки и женски свине след първо заплождане

2) Независимо от разпоредбата в точка 7 по-горе свободата на движение на свинята майка и 

женската свиня след първо заплождане може да бъде ограничена с поставяне на родилна преграда 

за периода от раждането до не повече от два дни след раждането, ако поведението на свинята 

майка и женската свиня след първо заплождане се счете за потенциално опасно за младите 

прасенца. 

Отбиване

3) Младите прасенца не трябва да бъдат отбивани, преди да са навършили 28 дни, освен когато 

бозаенето нарушава хуманното отношение или уврежда здравето на свинята майка или на младите 

прасенца. 

Изисквания за пространство за прасенца и свине за клане

4) На прасенцата и свинете за клане се предоставя свободно достъпно подово пространство, което е 

най-малко с 30 % по-голямо от това в стандартното производство, вж. таблица 1. 

Таблица 1.

Средно тегло на свинете Свободно достъпна площ от бокса в m2 за 
едно животно (минимум)

От отбиване до 10 kg

10—20 kg

20—30 kg

30—50 kg

50—85 kg

85—110 kg

Над 110 kg

  0,20

0,26

0,39

0,52

0,72

0,85

1,30

Допълнителни изисквания за стадата свине, обхванати от ниво 3
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Застлана зона за почивка

1) На всички свине трябва да бъде разпределена слама като постеля в зоната за почивка.  Сламата се 

разпределя всекидневно и е налична постоянно в достатъчни количества. Сламата може да се 

използва също и като материал за ровене и обогатяване на средата.

Свине майки и женски свине след първо заплождане

2) Свинете майки и женските свине трябва да са на групи, без да се връзват, вж. основните 

изисквания в точки 5 и 7 по-горе. Невързаните групи могат да се отглеждат или на открито с достъп 

до заслони, или в стопанства за свободно отглеждане.

3) В рамките на пет дни преди очакваното опрасване майките и женските свине се поставят във 

външни навеси.  Свинете майки трябва да се оставят на открито най-малко до отбиването на младите

прасенца.

Прасенца и свине за клане

4) Прасенцата и свинете за клане могат да бъдат настанявани на открито с достъп до навеси или на 

закрито в отделения със застлана зона за почивка и свободен достъп до открита зона.  При 

отглеждане на закрито на прасетата трябва да бъде осигурен, като минимум, достъп до обща зона 

със свободен достъп, зона за почивка и зона на открито съгласно таблица 2.

Таблица 2.

Средно тегло на 
свинете

Обща площ на прасе в 
m2

Зона за почивка на 
прасе в m2 (минимум)

Открита площ на прасе
в m2 (минимум)

От отбиване до 25 kg

25—35 kg

35—45 kg

45—55 kg

55—65 kg

65—75 kg

75—85 kg

85—95 kg

95—110 kg

Над 110 kg

0,40

0,52

0,60

0,72

0,82

0,90

1,00

1,10

1,20

1,30

0,18

0,24

0,28

0,33

0,38

0,41

0,46

0,50

0,55

0,60

0,17

0,22

0,25

0,30

0,34

0,38

0,42

0,46

0,50

0,54
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- По време на периода от отбиването до 25 kg площта за почивка, покрита с постеля, може да бъде 

адаптирана към размера на свинете, за да се създаде идеална среда за прасетата при минимум 

0,18 m2 на прасе — 25 кг. 

- Външната площ трябва да бъде най-малко 10 m2 за прасета до 40 kg. За други свине откритото 

пространство трябва да бъде най-малко 20 m2.
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Приложение 2

Изисквания за етикета във връзка с хуманното отношение към животните за стада бройлери

Основни изисквания за стадата бройлери, обхванати от ниво 1

Порода

1) Всички бройлери са от бавно растяща порода. 

Гъстота на отглеждане

2) Средната гъстота на отглеждане при три последователни стада не надвишава 38 kg живо тегло на 

m2 използваема площ.  Гъстотата на отглеждане в отделното стопанство в нито един момент не 

трябва да надвишава 39 kg живо тегло на m2 използваема площ.

Смъртност

3) Общата смъртност е била по-малка от 1 %, с добавяне на 0,06 %, умножена по възрастта на стадото

при клане в дни, през последните седем последователно инспектирани стада от съответното 

стопанство. 

Частично клане

4) Не е допустимо частично клане, когато целта на частичното клане е да се избегне превишаване на 

максимално допустимата гъстота на отглеждане. 

Наранявания на възглавничките на стъпалата

5) Резултатът в програма за мониторинг на нараняванията на възглавничките на стъпалата в стадо 

може най-много и не повече от два пъти да бъде 41—80, но не 81 или повече, вж. член 24, параграф 

1, точка 3.

Транспортиране до кланицата

6) Времето за транспортиране до кланицата не трябва да надвишава шест часа (с изключение на 

залавянето, товаренето и разтоварването). 

Допълнителни изисквания за птичите стада бройлери, обхванати от ниво 2

Обогатяване на околната среда

1) Бройлерите трябва да имат груб фураж или други форми на обогатяване на околната среда.  

Обогатяването на околната среда трябва да бъде постоянно достъпно до необходимата степен.

Гъстота на отглеждане

2а) В случай на чисто производство на закрито средната гъстота на отглеждане в три последователни 

стада не трябва да надвишава 32 kg живо тегло на m2 използваема площ. Гъстотата на отглеждане в 

отделното стопанство в нито един момент не трябва да надвишава 33 kg живо тегло на m2 

използваема площ.

2б) В случай на производствени системи, при които бройлерите имат достъп до веранда или външна 

площ, вж. точка 4, средната гъстота на отглеждане на закрито за три последователни стада не трябва 
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да надвишава 38 kg живо тегло на m2 по всяко време. Гъстотата на отглеждане в отделното 

стопанство в нито един момент не трябва да надвишава 39 kg живо тегло на m2 използваема площ.

Верандата не е включена в закритата зона.

Веранди и открити пространства

4) Когато има достъп до веранда или открито пространство, вж. точка 2, буква б) по-горе, те 

представляват най-малко 15 % от закритата площ.  През последните 10—12 дни на производство се 

осигурява постоянен достъп до верандата или откритата площ през дневните часове. Въпреки това е 

разрешено да се позволи на пилетата да бъдат на закрито, без да имат достъп до веранда или 

открито пространство, ако времето може да бъде вредно за здравето или хуманното отношение към 

животните, или в случай на избухване на инфекциозна болест по добитъка или в случай на 

подозрение за такива, ако властите поискат птиците да бъдат затворени.

Вътрешен климат

5) Вътрешният климат трябва да отговаря на изискването, приложимо за производството на 

бройлери с тегло над 33 kg живо тегло на m2 използваема площ, вж. Заповедта относно изискванията

за минимално хуманно отношение към животните за отглеждане на бройлери и производство на 

яйца за люпене за производството на бройлери и относно обучението по отглеждането на бройлери. 

Допълнителни изисквания за птичите стада бройлери, обхванати от ниво 3

Обогатяване на околната среда

1) Бройлерите трябва да имат груб фураж и други форми на обогатяване на околната среда.  Грубите 

фуражи и другите форми на обогатяване на околната среда трябва да бъдат постоянно достъпни до 

необходимата степен.

Гъстота на отглеждане

2) Средната гъстота на отглеждане при три последователни стада не надвишава 27,5 kg живо тегло на

m2 използваема площ.  Гъстотата на отглеждане в отделното стопанство в нито един момент не 

трябва да надвишава 28,5 kg живо тегло на m2 използваема площ.

Открито пространство

4) Откритото пространство трябва да бъде минимум 1 m2 за бройлер.  Минимум 25 % от изискването 

за минимална площ за открито пространство трябва да са покрити от растителност, от които най-

малко 18 процентни пункта трябва да са засадени с храсти и/или дървета и минимум 7 процентни 

пункта с покритие на почвата. Трябва да има максимално разстояние от 15 m от стопанството до 

първите храсти и/или дървета. Трябва да има максимум 15 m между храстите и/или дърветата в 

засадения участък на площта. Като минимум изискването за растителност трябва да бъде изпълнено 

в участъка на открито, който е най-близо до отворите.
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Приложение 3

Изисквания на етикета за хуманно отношение към животните за стадата говеда

Основни изисквания за стадата говеда, обхванати от ниво 1

Умъртвяване на телета

1) Телетата не могат да бъдат умъртвявани с изключение при болести или проблеми, свързани с 

хуманното отношение към животните. 

Груб фураж

2) Говедата на възраст над две седмици имат достъп до груб фураж с добро качество най-малко 20 

часа на ден.  Постелята не се счита за груб фураж.

Болкоуспокояващи средства

3) За съответните заболявания, изискващи лечение, се използва облекчаване на болката.  За 

обезроговяване следва да се използват болкоуспокояващи средства с по-дълъг период на действие.

План за действие относно смъртността в стадото

4) Собственикът на стадото изготвя и следва писмен план за действие за осигуряване на ниска 

смъртност в стадото.  Собственикът на стадото актуализира плана за действие два пъти годишно. 

Планът за действие съставлява част от програмата за вътрешен контрол.

За тази цел се регистрира най-малко следното:

i. продължителността на живота на кравите.

ii. причините за умъртвяване на кравите

Гранични стойности на смъртността в стадото

(Разпоредбите на точки 5—9 се прилагат само от 1 януари 2028 г.)

5) Когато се регистрира за етикета за хуманно отношение към животните, средната смъртност в 

стадото трябва да е била не повече от 8,0 процента за кравите и 10,0 процента за телетата през 

последните 24 месеца до момента на регистрацията. 

6) За да може стадото да запази разрешение за производство под етикета за хуманно отношение към

животните, през последните 24 месеца средната смъртност в стадото трябва да е била 8,0 процента 

за кравите и 10,0 процента за телетата. 

7) Процентът на смъртност се изчислява въз основа на записите в CHR като средна стойност за 

последните 24 месеца в съответствие с принципите, посочени в приложение 4. 

8) Млекодайните стада, които произвеждат телета под етикета за хуманно отношение към 

животните, но които не се произвеждат по друг начин под етикета, са освободени от изискването за 

пределно допустими стойности за смъртност в стадото. 

9) Стадата с до 20 крави с телета са освободени от изискването за гранични стойности на смъртността

в стадото.
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Транспортиране до кланицата

10) Времето за транспортиране до кланицата трябва да бъде максимум осем часа. 

Хранене с мляко

11) През първите осем седмици от живота на телето му се дава мляко или заместител на млякото 

най-малко два пъти дневно в количество, съответстващо на физиологичните му потребности. 

Разрешено е отбиване през последната седмица от периода на хранене с мляко.

Настаняване в стопанството

12) Говедата не трябва да се завързват. Те обаче могат да бъдат завързани за не повече от 1 час, 

когато се хранят, или ако е необходимо кравата да се завърже за кратко по време на прегледи, 

лечение на болест, превантивно лечение и т.н., или във връзка с доенето.

13) Не е разрешено да се настаняват говеда на напълно решетъчни подове.

14) Застланата зона трябва да е суха, удобна и чиста.

15) Телетата не могат да бъдат настанявани в индивидуален бокс до навършване на седемдневна 

възраст.

16) Телетата и младите животни, настанени в навеси с боксове, трябва да имат най-малко един бокс 

на животно.

17) Телетата и младите животни, които са на възраст над седем дни, се настаняват в групи, които са 

еднакви по възраст и тегло, освен ако не се отглеждат заедно с майка си или с кърмеща леля. 

Телетата и младите животни, които поради заболяване или лошо състояние вече нямат подходящо 

за възрастта телесно тегло, трябва да бъдат настанени така, че нуждите им да бъдат удовлетворени 

по възможно най-добрия начин.

Изисквания за пространство

18) В случай на групово настаняване (три или повече животни заедно) в групово отделение със слама 

в цялото отделение, свободната подова площ на животно трябва да бъде най-малко:

а) 1,8 m2 за животни между 60 и 100 kg живо тегло

б) 2,2 m2 за животни между 100 и 150 kg живо тегло

в) 2,6 m2 за животни между 150 и 200 kg живо тегло

г) 3,2 m2 за животни между 200 и 300 kg живо тегло

д) 3,8 m2 за животни между 300 и 400 kg живо тегло

е) 4,4 m2 за животни между 400 и 500 kg живо тегло;

ж) 5,0 m2 за животни, превишаващи 500 kg живо тегло, но не по-малко от 1,0 m2 на 100 kg за животни 

над 540 kg живо тегло.

19) В случай на групово настаняване (три или повече животни заедно) в групово отделение със зона 

за хранене без слама, свободната подова площ на животно трябва да бъде най-малко:
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а) 2,7 m2 за животни между 150 и 200 kg живо тегло

б) 3,4 m2 за животни между 200 и 300 kg живо тегло

в) 4,2 m2 за животни между 300 и 400 kg живо тегло

г) 4,8 m2 за животни между 400 и 500 kg живо тегло 

д) 5,4 m2 за животни, превишаващи 500 kg живо тегло, но не по-малко от 1,0 m2 на 100 kg за животни 

над 540 kg живо тегло.

Допълнителни изисквания за стадата говеда, обхванати от ниво 2

Хранене с мляко

1) През първите десет седмици от живота на телето му се дава мляко или заместител на млякото най-

малко два пъти дневно в количество, съответстващо на физиологичните му потребности.  Разрешено 

е отбиване през последната седмица от периода на хранене с мляко.

Настаняване в стопанството

2) Застланата зона трябва да е суха, удобна, чиста и да има постеля. 

3) Телетата на възраст под четири месеца трябва да бъдат настанени в добре застлани зони за 

почивка. 

4) Телетата на възраст под четири месеца не трябва да се настаняват в боксове. 

Изисквания за пространство

5) В случай на групово настаняване (три или повече животни заедно) в групово отделение, 

свободната подова площ на животно е най-малко: 

а) 2,4 m2 за животни между 100 и 150 kg живо тегло

б) 2,8 m2 за животни между 150 и 200 kg живо тегло

в) 3,4 m2 за животни между 200 и 300 kg живо тегло

г) 4,2 m2 за животни между 300 и 400 kg живо тегло

д) 4,8 m2 за животни между 400 и 500 kg живо тегло;

е) 5,4 m2 за животни, превишаващи 500 kg живо тегло, но не по-малко от 1,0 m2 на 100 kg за животни 

над 540 kg живо тегло.

6) Общата площ на помещението, в което кравите се държат в обора между отделните доенета, е 

най-малко 6,0 m2 на млекодайна крава. 

Достъп до места на открито и пасище

7) Телета на възраст над четири месеца, които не са отглеждани за клане и които не са регистрирани 

като телета за клане в Централния животновъден регистър (CHR), ако физиологичната структура на 

телетата и метеорологичните условия го позволяват, трябва да имат достъп до открити площи през 

периода от 1 май до 1 септември. 
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8) Юниците на възраст над шест месеца, които не са отглеждани за клане и които не са регистрирани 

като юници за клане в Централния животновъден регистър (CHR), имат достъп до открити площи 

през периода от 1 май до 1 ноември (летен период). Отделните животни обаче могат да бъдат 

държани в обори за кратък период от време във връзка с осеменяване, обслужване, доставка до 

клане или ако животното трябва да бъде прегледно или обработено по ветеринарни причини. 

9) Кравите трябва да имат достъп до пасища в продължение на най-малко 150 дни от 1 април до 1 

ноември (летен период).  Отделните животни обаче могат да бъдат държани в обори за кратък 

период от време във връзка с обслужване, изсушаване, доставка до клане или ако животното трябва 

да бъде прегледно или обработено по ветеринарни причини.

Допълнителни изисквания за стадата говеда, обхванати от ниво 3

Време на престой на телето при кравата майка след отелване

1) Кравата майка и телето престояват заедно през първите 24 часа след отелване. 

Хранене с мляко

2) През първите 12 седмици от живота на телето му се дава мляко или заместител на млякото най-

малко два пъти дневно в количество, съответстващо на физиологичните му потребности.  Подаването

на млякото се извършва чрез самостоятелно хранене на телетата или от вимето. Разрешено е 

отбиване през последната седмица от периода на хранене с мляко.

Изисквания за пространство

3) Общата площ на помещението, в което кравите се държат в обора между отделните доенета, е 

най-малко 6,6 m2 за млекодайни крави от малки породи и 8,0 m² за едри породи.  2,0 m² от 

пространството може да се състои от зони на открито, които са на разположение за движение.

4) В случай на групово настаняване (три или повече животни заедно) свободната подова площ на 

животно е най-малко: 

а) 2,5 m2 за животни между 100 и 150 kg живо тегло

б) 3,0 m2 за животни между 150 и 200 kg живо тегло

в) 4,0 m2 за животни между 200 и 300 kg живо тегло

г) 4,2 m2 за животни между 300 и 350 kg живо тегло

д) 5,0 m2 за животни между 350 и 500 kg живо.

Достъп до места на открито и пасище

5) С изключение на следните изключения, говедата на възраст над четири месеца имат достъп до 

пасища през периода от 1 май до 1 ноември (летен сезон): 

а) Отделните животни могат да бъдат държани в обори за кратък период от време във връзка с 

осеменяване, обслужване, изсушаване, доставка до клане или ако животното трябва да бъде 

прегледно или обработено по ветеринарни причини.

б) През период с продължителност, ненадвишаваща 3 месеца, преди клане е разрешено обаче да се 

угояват говеда в обори (мъжки животни на възраст над 9 месеца, женски животни на възраст над 24 

месеца, ако те не са се отелвали, и женски животни, които са се отелвали).
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в) Телетата на възраст над 4 месеца имат, ако физиологичното състояние на телето и 

метеорологичните условия позволяват това, достъп до пасища в периода от 1 май до 1 септември.

г) Бикове на възраст над 12 месеца, ако имат достъп до открито пространство (напр. отглеждане на 

открито) през цялата година. 
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Приложение 4

Принципи за изчисляване на смъртността при стадата говеда

1. Смъртността при кравите се изчислява като сбор от броя на умрелите крави през последните 12 

месеца, разделен на сбора на броя на животните на ден в стадото през последните 12 месеца, т.е. по 

следната формула: 

Смъртност = (брой смъртни случаи годишно/брой животни дни от годината) х365 х100 

2. Смъртността при телетата се изчислява по следната формула:

Dødelighed Смъртност

Където: 

Di: Броят на смъртните случаи за ден i. 

F1,2,4,9: Брой на живородените за период от 180 дни.

I1,2[1]: Първо се изважда броят на телетата, убити като кърмачета, от ден i = 2. 

Di-1: Сумата на смъртните случаи до и включително ден i-1. 

Ci-17,16,17: Сумата на телетата, извадени от стадото до и включително ден i-1. 

F9[i> 1]: Първо се изважда броят на телетата, убити като кърмачета, от ден i = 2.

I: Множител Пи показва умножението на сборовете от 1 до 180. 

Мъртвите телета се сравняват с живите телета в стадото. Живите телета се изчисляват като два 

компонента: Живи раждания в стадото, както и телета, които се въвеждат в стадото в рамките на 180 

дни от живота, минус телета, които са умрели, убити като кърмачета или извадени от стадото преди 

180 дни от живота. За да се гарантира пълното познаване на съдбата на всички телета на възраст до 

180 дни, смъртността се изчислява само 180 дни след последния ден от изчислителния период. 

Процентът на оцеляване се получава чрез умножаване на 180-те фракции за всяко стадо за всеки 

изчислителен период. Смъртността се получава чрез изваждане на процента на преживяемост от 1. 

Броят на живите раждания се брои, като се използват кодове 1, 2, 4 и 9 = живородени в стадото. 

Премахнатите телета, т.е. телетата, които са били отстранени от стадото, се отчитат чрез кодове 7 = 

заклани, 16 = производство и 17 = износ.
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Приложение 5

Лога „По-хуманно отношение към животните“

Лога за трите нива на етикета за хуманно отношение към животните

Ниво 1:

Ниво 2:

Ниво 3:
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Bedre Dyrevelfærd По-добро хуманно отношение към животните



1) Настоящата заповед е нотифицирана като проект в съответствие с Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на 

Съвета, установяваща процедура за предоставянето на информация в сферата на техническите регламенти и правила относно 
услугите на информационното общество (кодифициран текст).


